
 Solicitud de Servicio Comunitario 
Designado por el Tribunal 

Si realiza servicios comunitarios por encargo judicial, por favor complete esta solicitud. Una 
vez terminado, puedes enviarlo por correo electrónico a volunteer@thefooddepot.org o 
dejarlo en The Food Depot, 1222 A Siler Road, Santa Fe, NM 87507 

Si tiene alguna pregunta, puede contactar con el equipo de voluntarios al 505-510-5837 o 
enviar un correo electrónico a volunteer@thefooddepot.org. 

Por favor, incluye una copia de tus documentos judiciales con tu solicitud. 

El Food Depot se reserva el derecho de revisar cargos o condenas penales pasadas, 
pendientes y actuales antes de aceptar trabajadores de servicios comunitarios. También nos 
reservamos el derecho de denegar solicitudes o terminar el servicio en cualquier momento. 

INFORMACIÓN DE CONTACTO 

La fecha de hoy: _____ / ______ / ______ 

Nombre: ___________________________________________ Apellido: ____________________________________________ Fecha de 

nacimiento: ______/______/______ 

Dirección: ____________________________________________________________________________ Ciudad: 

____________________________________ Estado: __________ Código Postal: ________________ 

Teléfono: ________________________________________________ Correo electrónico: 

______________________________________________________________________________ 

INFORMACIÓN DE EMERGENCIA 

Nombre de contacto: _______________________________________________________________________relacion: 

________________________________________ Teléfono móvil: _________________________________ 
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INFORMACIÓN RELACIONADA CON LOS TRIBUNALES 

Nombre del juez: _________________________________________ Teléfono del juez: ________________________________________ 

Caso #: ___________________________ (Ejemplo: D-424-CR-200600001) 

Horas requeridas: ____________________ Fecha límite: ___________________________ 

¿De qué delito(s) se le acusa? 

¿Tienes un sistema de monitorización electrónica (banda para el tobillo)? ________________________________ 

Oficial de libertad condicional: _____________________________________Probation Teléfono del agente: 

_____________________________ 

SÍ / NO PREGUNTAS 

Por favor, marque Sí o No: 

· ¿Alguna vez te han acusado o condenado por un delito sexual? ☐ Sí ☐  No

· ¿Es obligatorio registrarse como delincuente sexual? ☐ Sí ☐  No

· ¿Alguna vez te han acusado o condenado por intento de asesinato, asesinato o

homicidio involuntario (de cualquier grado)? ☐ Sí ☐  No 

· ¿Tu carga actual implica armas de algún tipo? ☐ Sí ☐  No
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SI RESPONDISTE "SÍ" A CUALQUIERA DE LOS ANTERIORES 

Por favor, explícalo: 

Direcciones de Seguridad y Conducta en el Servicio Comunitario 
Seguridad en almacén 

· Los chalecos deben llevarse en todo momento mientras estén en la instalación.
· Solo puedes trabajar en áreas designadas para voluntarios cuando haya voluntarios presentes
con permiso del personal de The Food Depot.
· Usa el sentido común en todo momento. Si algo parece inseguro, probablemente lo sea:
repórtalo inmediatamente.
· Puede que se te pida realizar tareas físicamente exigentes. Es tu responsabilidad conocer tus
límites. Si necesitas ayuda, avisa al personal.
· No utilice ni intente utilizar ningún equipo, incluidos carretillas elevadoras o transpaletos
eléctricos. Estos requieren formación y certificación. Nunca camines ni te pongas de pie debajo o cerca
de una carretilla elevadora en funcionamiento.
· No subas a las estanterías de palets. Utiliza escaleras o escaleras proporcionadas para acceder
a los portaequipajes superiores.
· Ten cuidado con los palés vacíos, que pueden contener astillas o clavos. Las correas y el film
retráctil pueden crear peligros de tropezo: quítalos y deséchalos cuando los encuentres.
· No se permite comida ni bebida en las instalaciones. Usa el vestíbulo para comer y beber.
Durante los descansos hay agua y café disponibles.
· No se permiten teléfonos ni auriculares en las instalaciones. Estar atento a tu entorno es un
requisito de seguridad.
· Limpia mientras trabajas para evitar peligros. Los derrames o roturas deben limpiarse
inmediatamente.

Direcciones generales 

· Si estás enfermo, por favor, quédate en casa. Tu salud y la de los demás son una prioridad.
· Eres responsable de registrar tus horas en la carpeta de Servicio Comunitario de The Food
Depot y cualquier documentación requerida por el tribunal. La carpeta está en la recepción.
· Debes firmar para la salida para comer o al salir. No hacerlo puede resultar en horas inválidas.
· No está permitido fumar.
· Si estás bajo monitorización electrónica, debes permanecer en la propiedad de The Food Depot
durante todo tu turno. Irse activará una alerta y puede resultar en arresto.
· Si trabajas un día completo, lleva el cable de carga de tu tobillo para la pulsera. El tiempo de
cobro se descontará de tus horas registradas.
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· Lávate las manos antes de empezar a trabajar y después de comer, usar el baño o manipular
materiales de limpieza como lejía.

Conducta 

Las siguientes acciones están prohibidas y pueden conllevar acciones disciplinarias, incluida la terminación 
del servicio comunitario designado por el tribunal. Esta lista no es exhaustiva. 

· Violar cualquier norma organizativa o de seguridad.
· Cualquier comportamiento que interrumpa o perjudique las operaciones de The Food Depot.
· Acciones inseguras o incumplimiento de las prácticas de seguridad.
· Negligencia que pone en peligro a ti o a otros.
· Estar bajo la influencia de drogas, alcohol o marihuana mientras se está en el lugar.
· Posesión, uso o venta de sustancias controladas en las instalaciones.
· Posesión de armas de fuego, armas o explosivos en el lugar.
· Violencia, amenazas, peleas o conductas delictivas.
· Insubordinación o negativa a seguir las instrucciones del supervisor.
· Robo, posesión no autorizada o uso indebido de bienes.
· Sabotaje o daños a propiedades que pertenecen a The Food Depot u otros.
· Acoso de cualquier tipo, incluyendo conductas sexuales, raciales o discriminatorias.
· Lenguaje o comportamiento ofensivo, obsceno o abusivo hacia cualquier persona en el lugar.
· Grosería, hostilidad o conducta disruptiva.
· No informar de inmediato sobre accidentes, lesiones o daños materiales.

Código de vestimenta 

· Vístete de forma informal pero apropiada para un entorno de almacén. Se prefieren
pantalones largos o vaqueros.
· Se requieren zapatos cerrados. No se permiten chanclas, sandalias ni zapatillas.
· Debes llevar chaleco y placa con nombre en todo momento. Estos se entregan en recepción. No
puedes salir del vestíbulo sin una placa con tu nombre.
· El pelo largo debe recogerse. Se requieren redecillos o gorros para el pelo cuando se trabaja
con alimentos sin envasar o preparados. Lleva un sombrero si trabajas al aire libre.
· No lleves camisetas de tirantes, tirantes finos ni tops sin tirantes. Puede que te pidan que
cambies.
· No se permite ropa con lenguaje o imágenes ofensivas. Puedes ser enviado a casa para
cambiarte si es necesario.
· Los guantes son necesarios para la higiene y la seguridad.
· Se proporcionarán guantes de trabajo y guantes desechables según sea necesario.
· Evita llevar joyas largas o colgantes o cualquier cosa que pueda suponer un riesgo para la
seguridad.

Revisado 20/04/2026 
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Certifico que la información contenida en esta solicitud es verdadera y 
completa según mi mejor conocimiento. He leído y entiendo la política de 

seguridad y de servicios comunitarios y acepto las condiciones que contiene. 

_______________________________________________________________ 

_______________________________________________ 
Fecha de firma 

Tus derechos legales como servicio comunitario designado por el tribunal 

Estatuto de Nuevo México 31-12--3. Pago de multas, tasas o costes en plazos; opción de 
servicio comunitario.  R. Cualquier persona condenada a pagar una multa o a pagar tasas 
y costas en cualquier procedimiento penal contra ella, ya sea además o sin un periodo de 
prisión, podrá, a discreción del tribunal, pagar dichas multas, tasas o costes en cuotas de 
las cantidades que establezcan. El acusado también puede estar obligado a cumplir un 
periodo de trabajo de parto que se denomine "servicio comunitario" en lugar de la multa 
total o parcial. Si no puede pagar las tasas o costes, también puede concederse permiso 
para realizar trabajos comunitarios en su lugar. El trabajo será significativo, no será 
suspendido ni aplazado y será de un tipo que beneficie al público en general o a cualquier 
entidad o institución pública, benéfica o educativa, y sea coherente con el Artículo 9, 
Sección 14 de la constitución de New 

México. Cualquier persona que realice servicios comunitarios conforme a una 
orden judicial estará inmune a la responsabilidad civil derivada del servicio 
comunitario, salvo por negligencia grave, no tendrá derecho a salarios ni se 
considerará empleado para ningún propósito y no tendrá derecho a 
compensación laboral, desempleo u otros beneficios previstos por la ley. En su 
lugar, una persona que realice servicios comunitarios recibirá crédito para la 
multa, tasas o costes a la tarifa del salario mínimo federal por hora vigente. Sin 
embargo, salvo que se disponga lo contrario, la multa, tasas y costes totales 
deberán pagarse de inmediato. 

B. El tribunal podrá en cualquier momento revisar, modificar, reducir o ampliar la
cantidad de la cuota o el plazo y condiciones fijados para su pago.

C. Cuando un acusado condenado a pagar una multa en plazos o se le ordena pagar tasas o
costes incumple el pago, el tribunal, a petición del fiscal o por iniciativa propia, puede
exigir al acusado que demuestre por qué su incumplimiento no debe considerarse
contumaz y puede emitir una citación o una orden de arresto por su comparecencia. Se
defenderá que el acusado no se negó deliberadamente a obedecer la orden del tribunal
ni que hizo un esfuerzo de buena fe para obtener los fondos necesarios para el pago. Si
el incumplimiento del acusado fue contumaz, el tribunal puede ordenar su recluimiento
hasta que se pague la multa o una parte especificada de ella, o las tasas o costes. La
pena máxima de prisión por dicho impago contumaz se especificará en el orden de
ingreso.

D. Si parece que el incumplimiento del demandado en el pago de una multa, tasas o costes
no es contumaz, el tribunal puede conceder al demandado tiempo adicional para el
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pago, reducir la cantidad de la multa o de cada cuota, revocar la multa o la parte 
impagada total o parcialmente o exigir al demandado que realice servicios 
comunitarios en lugar de la multa,  comisiones o costes.  

  
Historia: 1953 Comp., § 41-21-8, promulgado por las Leyes de 1971, cap. 236, § 1; 1991, cap. 

54, § 1; 1993, cap. 155, § 1 

 
SOLO USO DEL PERSONAL 

Verificación de antecedentes completada:​
  ☐ Sí ☐  No 

Solicitud revisada:​
 ☐ Sí ☐ No 

Aprobado para servicio comunitario:​
  ☐ Sí ☐ No 

Nombre del personal: _______________________________________ 

Firma del personal: ____________________________________ 

Fecha: ______ / ______ / ______ 

Notas: 
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